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GB: Warning

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without Supervision

BG: MNpepynpexpeHue

To31 NPOAYyKT MOXe [a Ce U3MOo/3Ba

OT JeLa Ha 8 1 noBeYye roguHu 1 nuLa

C UINYECKM, CETUBHM NI YMCTBEHM
YBPEXAAHWA UV JINMCA Ha ONUT 1
NO3HaHWS 33 NPOAYKTa, aKO Ca MOf, Haa30p
WIIK Ca ACHO UHCTPYKTUPaHK 3a 6e3omacHo
“3non3BaHe Ha NpodykTa. Takvsa nnua
TpsAbBa CbLLO A3 Ca HASACHO C ONACHOCTUTE,

MPOW3TUYALLY OT M3MOM3BAHETO Ha POLYKTa.
Hukora He gonyckaiTe fella fa cu Urpast ¢
npogykTa. [loYnCcTBaHETO M MOAAPBXKaTa OT
notpebutens He TpsibBa fa ce N3BbPLUBAT
OT AeLia UMV ML C MOHMXEHN GU3NYecky,
CETVBHU WM YMCTBEHM CMOCOOHOCTY Be3
CbOTBETEH Haf30p.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou pouzivat déti starsi
8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
¢i nedostatecnymi zkusenostmi a znalosti
produktu, pokud jsou pod dohledem

nebo jim byly poskytnuty jasné pokyny k
bezpecnému pouzitf produktu. Tyto osoby
museji také rozumét rizikim souvisejicim s
pouzivanim produktu. Nikdy nedovolte, aby
si s produktem hraly déti. Cisténi a Udrzbu
nesmi bez fadného dohledu vykonavat
osoby se snizenymi yzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi.

DK: Advarsel

Dette produkt ma anvendes af bgrn fra 8

ar og personer med begraensede fysiske,
sansemaessige eller mentale evner samt
personer med manglende erfaring med og
kendskab til produktet forudsat at de er under
opsyn eller har fdet klare instrukser vedrgrende
sikker brug af produktet. Disse personer skal
ogsa forsta de farer der er forbundet med brug

af produktet. Barn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres

af bern eller personer med begraensede fysiske,

sansemaessige eller mentale evner uden
tilstreekkeligt opsyn.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen Kinder ab acht

Jahren und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten sowie Personen mit mangelnder
Erfahrung bzw. fehlendem Wissen in Bezug
auf das Produkt nur dann verwenden, wenn sie

dabei beaufsichtigt werden oder eindeutige
Anweisungen Uber die sichere Verwendung
des Produkts erhalten haben. Diese Personen
mussen auch die mit der Verwendung des
Produkts verbundenen Gefahren verstehen.
Erlauben Sie niemals Kindern, mit dem Produkt
zu spielen. Die Reinigung und Wartung

darf nicht von Kindern oder Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten durchgefihrt
werden, wenn sie dabei nicht entsprechend
beaufsichtigt werden.

EE: Hoiatus

Jarelvalve all voivad seda toodet kasutada
lapsed alates 8 eluaastast ja inimesed, kes

on osalise vaimse, fulsilise puudega voi

kellel puuduvad teadmised antud tootega
ringi kaimiseks kui nad on saanud eelnevalt
juhiseid kuidas tootega ohutult ringi kaia.
Need inimesed peavad ka arusaama ohtudest,
mis kaasnevad antud toote kasutamisega.



Arge laske kunagi lapsel mangida tootega.
Puhastust ja korralist hooldust ei tohi teha
ilma jarelvalveta lapsed voi osalise flusilise,
sensoorse voi vaimse puudega inimene.

GR: Mpogidomoinon

AUTO TO TTPOIdV PTtopE va xpnatportotnOet
arto TaudLa NAkiag 8 ETWV Kal Ttavw, kabwg
Kal aTtO ATOPA PE PEIWIEVEG CWHATIKEG,
aLoBNTNPIAKEG 1| TIVEUHLOTIKEG IKAVOTNTEG
1] XwpiG TNV avaioyn euTeLpia Kal yvwaon
TOU TTPOIOVTOG, e TNV TtpoUTtoBeon otL
Bplokovtatl utto TV emtifAedn dAAou
atopou 1 otL exouv AaBet oadei odnyieg
OXETIKA PE TNV aodaAr| xprion Tou
TPOIOVIOG. Ta dTopa autd Ba TpETtel
€TTONG Va KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TIou
EVEXEL 1 XprjoN TOU TtpoidvTog. Mot pnv
eTutpeete oe taudia va ai&ouv pe to
Tpoiov. O kaBaplopog kat n ouvirpnon
TIOU TTPETIEL VA EKTEAE(TAL ATTO TOV XPOTN
dev pertel va SleEayovtal armo madia

| ATOHA PE HEIWIEVEG OWHATIKEG,
aLOONTNPLAKEG 1) TIVEUATIKEG (KAVOTNTEG
XWPIG TNV KATAAANAN eTUTPNON.

ES: Aviso

Este producto es apto para el uso por
ninos a partir de 8 anos y personas
parcialmente incapacitadas fisica,
sensorial o mentalmente, o bien carentes
de experiencia y conocimientos sobre el
producto, siempre que permanezcan bajo
vigilancia o hayan recibido instrucciones
claras acerca del uso seguro del producto.
Tales personas deberan comprender
también los peligros asociados al uso

del producto. No permita que los ninos
jueguen con este producto. Las tareas

de limpieza y mantenimiento de las que
es responsable el usuario no deben ser
llevadas a cabo por nifios o personas
parcialmente incapacitadas fisica, sensorial
o mentalmente sin la vigilancia adecuada.

FR: Avertissement

Ce produit peut étre utilisé par des enfants
de 8 ans et plus, ainsi que par des personnes
présentant des troubles physiques, sensoriels
ou mentaux, ou manquant d’expérience et de
connaissances sur le produit. Ces personnes
doivent cependant I'utiliser sous surveillance
ou avoir eété formeées a l'utilisation du produit.
Elles doivent étre en mesure de comprendre
les dangers impliqués lors de I'utilisation du
produit. Ne jamais laisser les enfants jouer
avec le produit. Les enfants ou des personnes
présentant des troubles physiques, sensoriels
ou mentaux ne peuvent pas s'occuper

du nettoyage ou de la maintenance sans
surveillance.

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti djeca od 8 godina ili
vise te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva

i poznavanja proizvoda ako su pod nadzorom

ili su poucene o upotrebi ovog proizvoda i
razumiju ukljucene opasnosti. Takve osobe
moraju razumijeti i opasnosti vezane uz uporabu
proizvoda. Nikada ne dozvolite djeci da se igraju
s proizvodom. Cis¢enje i korisnicko odrzavanje
bez nadzora ne smiju obavljati djeca ili osobe

sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima.

IT: Avvertimento

Questo prodotto puo essere utilizzato da
bambini di almeno 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali
0 con mancanza di esperienza e competenza
purché siano sorvegliati o abbiano ricevuto
istruzioni sull’utilizzo sicuro dell'apparecchio.
Tali persone devono inoltre comprendere i
rischi connessi all'uso del prodotto. Impedire
ai bambini di giocare con il prodotto.La pulizia
e la manutenzione utente non devono essere
effettuate da bambini o persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali senza



un’adeguata sorveglianzafisiche, sensoriali
o mentali ridotte non devono utilizzare
questo prodotto a meno che non siano
state istruite o siano sotto la supervisione
di un responsabile. | bambini non devono
utilizzare o giocare con questo prodotto.

LV: Bridinajums

So izstradajumu var lietot bérni no
astonu gadu vecuma, ka ari personas

ar pazeminatam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam vai personas, kuram

nav pieredzes izstradajuma lietosana

un trokst zinasanu par izstradajumu,

ar noteikumu, ka vini tiek uzraudziti vai
viniem ir sniegti saprotami noradijumi
par izstradajuma drosu lietosanu. Turklat
sim personam jaizprot riski, kas saistiti ar
izstradajuma lietosanu. Nekad nelaujiet
bérniem rotalaties ar izstradajumu. Bérni
vai personas ar pazeminatam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam drikst

tirit vai labot ierici vienigi tad, ja vini tiek
pienacigi uzraudziti.

LT: Jspé&jimas

Sj produkta gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai ir asmenys su sumazeéjusiais fiziniais,
jutiminiais ir protiniais gebéjimas arba
neturintys patirties ir Ziniy apie produkta,
jei jie yra prizitrimi arba jiems buvo aiskiai
nurodyta, kaip saugiai naudoti produkta.
Sie asmenys taip pat turi suprasti su
produkto naudojimu susijusius pavojus.
Niekada neleiskite vaikams Zaisti su

Siuo produktu. Vaikai arba asmenys su
sumazejusiais fiziniais, jutiminiais ir
protiniais gebéjimas be tinkamos priezitros
negali produkto valyti ir atlikti jo techninés
priezilros.

HU: Figyelmeztetés

Ezt a terméket hasznalhatjak 8 éves,
vagy ennél id6sebb gyermekek, valamint

korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis
képesseégekkel rendelkezd személyek, vagy
olyanok, akiknek nincs tapasztalatuk és
elegendd ismeretik, abban az esetben, ha
felugyelet alatt vannak, vagy ha vilagos
oktatast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozdan. Ezeknek a
szemeélyeknek a termék hasznalataval jaro
kockazatokkal is tisztaban kell lennitik. Soha
nem szabad engedni, hogy gyermekek
jatsszanak a termékkel. A tisztitast és a
felhasznaloi karbantartast soha nem szabad,
hogy gyermekek, vagy korlatozott fizikai,
érzékelési vagy mentalis képességekkel
rendelkez6 személyek végezzék, megfeleld
felligyelet nélkl.

NL: Waarschuwing

Dit product mag worden gebruikt door
kinderen van 8 jaar en ouder en door personen
met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring

met en kennis van het product, op voorwaarde
dat zij onder toezicht staan of duidelijke
instructies hebben ontvangen voor het veilige
gebruik van het product. Deze personen
moeten tevens begrijpen welke gevaren zijn
verbonden aan het gebruik van het product.
Laat nooit kinderen met het product spelen.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden uitgevoerd door kinderen
of personen met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens zonder
geschikt toezicht.

UA: lNonepepniXeHHs

Lle 0bnagHaHHA MoXe BUKOPUCTOBYBATUCS
LITbMU BIKOM BifL, 8 pOKiB i CTapLUe, a TakoxX
0cobamm 3 obMeXeHNMMU BI3UYHMM,
CEHCOPHMMM abO PO3yMOBMMM 3L4IOHOCTAMMY,
abo 6e3 focsigy poboTv Ta 3HaHHS 33 YMOBMY,
LL|0 Taki 0cobM 3HAXOAATLCS Mif, HArNSA0M
abo NponLWAN iHCTPYKTax 3 6e3neyHoro
BUKOPWCTAHHA LibOro obnafHaHHs. Taki



0Co6Y MNOBUHHI TaKOX PO3yMiTh hakTopu
Hebe3neku, NoB'a3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM
obnagHaHHs. CyBopo 3abOpOHAETLCA
[,03BONATY AITAM rpaTucs 3 0bnagHaHHAM.
OyuncTKa Ta TeXHIYHEe 06CNyroByBaHHS

He MOBWHHI 34iMCHIOBATUCS OiTbMU ab0
0cobamm c obmexeHnMU Bi3UYHNMK,
CEHCOPHVMM ab0o pO3yMOBUMMY
30ibHOoCTAMM Be3 HanexHoro Harnagy.

PL: Ostrzezenie

Produkt moze by¢ obstugiwany przez
dzieci od 8 roku zycia, osoby o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub
umystowej oraz osoby nieposiadajgce
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy
na temat produktu, o ile znajdujg sie
pod nadzorem innej osoby lub zostaty
przeszkolone w zakresie bezpiecznej
obstugi produktu. Osoby te musza
rowniez rozumiec zagrozenia zwigzane z
korzystaniem z produktu. Nie pozwalac

dzieciom na zabawe produktem. Dzieci i
0soby o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej nie moga
czyscic ani wykonywac konserwacji
produktu bez odpowiedniego nadzoru.

PT: Aviso

Este produto pode ser utilizado por
criancas de 8 anos de idade ou mais velhas
e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com
falta de experiéncia e conhecimentos
sobre o produto, desde que sejam
supervisionadas ou tenham recebido
instrucoes claras sobre a utilizacao segura
do produto. As pessoas referidas deverao
também compreender os riscos envolvidos
na utilizacao do produto. Nao permita

que criancas brinquem com o produto. A
limpeza e a manutencao realizadas pelo
utilizador nao devem ser executadas por
criangas ou pessoas com capacidades

fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, sem
supervisao adequada.

RU: BHumaHue

JaHHOEe 13menme MOXeT MCMOb30BaTbCA
LEeTbMU B BO3PACTe OT 8 NIET U IMLLaMM C
OrpaHNYEHHbIMU PU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU
W YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTAMM UK
HEA0CTaTOYHbIM OMbITOM PaboTbl C U3AeAMem
M 3HAHNAMW O HEM TMPWN YCITOBUN, YTO Takne
NWLUa HaxogATcs Noa MPUCMOTPOM UK

ObINIM NPOVHCTPYKTUPOBAHbI Ha NpeameT
6€30MacHOro NCNosb30BaHUA U3penusa. Takue
NN OOMXKHbI TakXe MOHUMaTb GakTopbl
OMaCHOCTU, CBA3aHHbIE C UCMOb30BaHNEM
nspenua. CTporo 3anpellaerca paspeLiartb
OETAM UrpaTh ¢ u3genuem. O4mncrka u
TeXHWUYeckoe 00CNyXMBaHNE He JOMXKHbI
BbINMOSIHATLCA AETbMU MU JINLGMU C
OrpaHUYeHHbIMU GU3NHECKUMIU, CEHCOPHbIMU
U YMCTBEHHbBIMK CNOCOBHOCTAMM Oe3
LO/KHOTO MPUCMOTPa.

RO: Avertizare

Acest produs poate fi utilizat de copiii cu varsta
de cel putin 8 ani precum si de persoanele

cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care nu au experienta cu, si
cunostinte despre produs, cu conditia de a fi
sub supraveghere sau de a li se da instructiuni
clare pentru utilizarea produsului in conditii
de siguranta. Aceste persoane trebuie de
asemenea sd inteleaga pericolele implicate de
utilizarea produsului. Nu permiteti niciodata
copiilor sa se joace cu produsul. Curatarea
siintretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii sau persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse fara o
supraveghere corespunzatoare.

SK: Upozornenie

Tento produkt mézu pouzivat deti od 6smych
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo bez skusenosti a znalosti produktu,



ak st pod dohladom alebo dostali jasné
inStrukcie o bezpecnom pouzivani
produktu. Tieto osoby musia tak isto
rozumiet rizikdm spojenym s pouzivanim
produktu. Nikdy nenechajte deti hrat sa
s produktom. Deti a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami nesmu produkt cistit

ani vykonavat pozivatelsku udrzbu bez
naleZitého dohladu.

Sl: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari
osem let in vec, osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi in osebe brez izkusenj in
znanja, ¢e so pod nadzorom oz. ce so bile
poucene o varni uporabi tega izdelka.

Te osebe morajo razumeti nevarnosti,
povezane z uporabo tega izdelka. Otroci
se nikoli ne smejo igrati z izdelkom. Otroci
ali osebe z zmanjsanimi fizicnimi, Cutnimi

ali duSevnimi sposobnostmi, ki so brez
ustreznega nadzora, ne smejo opravljati
cisCenja ali vzdrzevalnih del.

RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da koriste deca
uzrasta od 8 godina pa navise i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe sa manjkom
znanja i iskustva pod uslovom da se nalaze
pod nadzorom ili da im je objasnjeno
kako bezbedno koristiti proizvod. Takve
osobe moraju da razumeju ukljucene
opasnosti. Nikada ne dozvolite deci da

se igraju ovim proizvodom. Korisnicko
Ciscenje i odrzavanje ovog proizvoda bez
nadzora ne smeju da vrse deca i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima.

Fl: Varoitus

Yli 8-vuotiaat lapset tai henkilot, joiden
fyysinen, aisti- tai henkinen kapasiteetti

on alentunut, tai joilla ei ole kokemusta

ja tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta,
voivat kayttaa tata tuotetta valvotusti

tai heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon ohjeiden mukaisesti. Kdyttajien

on ymmarrettava myos tuotteen kayttoon
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa koskaan leikkia
tuotteella. Lapset tai henkil6t, joiden fyysinen,
aisti- tai henkinen kapasiteetti on alentunut
eivat saa puhdistaa tai huoltaa tata tuotetta
ilman valvontaa.

SE: Varning

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar
och uppat och personer med reducerad fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller som
saknar erfarenhet och kunskap om produkten
under forutsattning att de dvervakas eller har
fatt tydliga instruktioner om saker anvandning

av produkten. Sadana personer maste forsta
de risker som det innebar att anvanda

produkten. Lat aldrig barn leka med produkten.
Anvandares rengoring- och underhalluppgifter

far inte utforas av barn eller personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet utan lamplig évervakning.

TR: Uyan

Bu Urtin 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel agidan sorunlar yasayan
ya da Urln deneyimi ve bilgisi yeterli olmayan
kisiler tarafindan sadece gozetim altinda
olduklari veya trinun nasil kullanilacagi
hakkinda bilgilendirildikleri takdirde
kullanilabilir. Bu kisilerin Grinun kullanimiyla
ilgili riskleri de anlamasi gerekir. Cocuklarin
bu Uriinle oynamasina asla izin vermeyin.
Temizlik ve kullanici bakim islemleri, yeterli
gozetim olmadan kisith fiziksel, duyusal veya
zihinsel kapasiteye sahip kisiler veya cocuklar
tarafindan gerceklestirilmemelidir.
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INTERNALLY
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GB: The crossed-out wheelie bin symbol
on a product means that it must be
disposed of separately from household
waste. When a product marked with
I this symbol reaches its end of life, take
ittoa collection point designated by
the local waste disposal authorities. The separate
collection and recycling of such products will help
protect the environment and human health.

BG: 3a4epKHaTVAT CUMBOJT Ha KOda 3a OTNagbLm
BbpXY MPOfyKTa O3Ha4aBa, Ye Tol Tpabsa Aa
6bAe V3XBbPEH OTAEHO OT OUTOBMUTE OTMAABL.
Korato mapkupaHuaT C TO31 CUMBOM NPOLYKT
JOCTUrHE Kpas Ha eKCNIoaTaLlMOHHWS C1 KMBOT,
OTHECeTe ro B MyHKT 3a CbbVpaHe Ha TakvBa
OTMaAbLIM, MOCOYEH OT MECTHWTE OpraHW3aLIm 3a
TpeTvpaHe Ha OTnaLbLy. Pa3fenHoTo cbbrpaHe
VI peLyknupaHe Ha NofdobHW NPoayKTH Lie
CrOMOTHE 3a OrMa3BaHEeTo Ha OKOJHaTa cpea
3[1paBeTo Ha xopaTa.

ES: El simbolo con el contenedor tachado que
aparece en el producto significa que este no debe
eliminarse junto con la basura doméstica. Cuando
un producto marcado con este simbolo alcance

el final de su vida util, debe llevarse a un punto de
recogida selectiva designado por las autoridades
locales competentes en materia de gestion de
residuos. La recogida selectiva y el reciclaje de este
tipo de productos contribuyen a proteger el medio
ambientey la salud de las personas.

HU: Az athuzott kuka jel egy terméken azt jelenti,
hogy ezt a haztartasi hulladéktol elvalasztva,
kiilon kell kezelni. Amikor egy ilyen jellel ellatott
termék életciklusanak végéhez ér, vigye azt a
helyi hulladékkezeld intézmény altal kijelolt
gy(jtéhelyre. Az ilyen termékek elkiilonitett
gy(ijtése és Ujrahasznositasa segft megévni a
kornyezetet és azemberek egészségét.

IT: Il simbolo del bidone della spazzatura sbarrato

sul prodotto indica che deve essere smaltito
separatamente dai rifiuti domestici. Quando un
prodotto contrassegnato con questo simbolo
raggiunge la fine della vita utile, consegnarlo presso
un punto di raccolta designato dagli enti locali per lo
smaltimento. La raccolta differenziata ed il riciclo di
tali prodotti consentono di tutelare la salute umana e
I'ambiente.

RO: Simbolul de pubela intretaiata aflata pe un
produs denota faptul ca acesta trebuie depus la
deseuri separat de gunoiul menajer. Cand un produs
cu acest simbol ajunge la sfarsitul duratei de viata,
acesta trebuie dus la un punct de colectare desemnat
de catre autoritatile locale de administrare a

deseurilor. Colectarea si reciclarea separate ale acestor

produse vor ajuta la protejarea mediului inconjurdtor
si a sanatatii umane.

SE: Symbolen med en éverkorsad soptunna pa

en produkt betyder att den inte far kasseras

som hushallsavfall. Naren produkt markt med

denna symbol ar trasig och inte repararbar skall

den inlamnas enligt anvisningar fran lokala
avfallshanteringsmyndigheter. Separat insamling och
atervinning av sddana produkter hjalper till att skydda
miljon och manniskors halsa.
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GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that
the products marked with GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH,
to which the declaration below relates, are in conformity
with the Council Directives listed below on the
approximation of the laws of the EU member states.

BG: leknapauus 3a cbotBeTcTBUe Ha EO

Hue, dupma Grundfos, 3aqBaBame C MbHa OTTOBOPHOCT,
ye npogyktute GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, 3a
KOMTO Ce OTHACA HaCToALLaTa ieknapaLys, OTroBapsT

Ha cnepHuTe AMpekT1BM Ha CbBeTa 3a yeHaKBABaHe Ha
npaBHWUTe pa3nopeaby Ha AbpxasuTe-uneHku Ha EC.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobky oznacené GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF,
GFNKG, GFNKH, na které se toto prohlasenti vztahuje, jsou
v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady
pro sblizeni pravnich predpist clenskych statd Evropské
unie.

DE: EU-Konformitatserkldrung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass
die ProdukteGFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,

GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, auf die
sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten tibereinstimmen:

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
mazerket med GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH som
erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse
med Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om
indbyrdes tilnzermelse til EF/EU-medlemsstaternes
lovgivning.

EE: E0vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame oma ainuvastutusel, et tooted
tahistega GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, mille kohta
kehtib allpool esitatud deklaratsioon, on kooskdlas allpool
nimetatud ndukogu direktiividega ELi likmesriikide
seaduste Uhtlustamise kohta:

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara bajo su exclusiva responsabilidad que
los productos a los que concierne la presente declaracion,
marcados con las denominaciones GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF,
GFNKG, GFNKH, son conformes con las Directivas del

Consejo que figuran a continuacion, relativas a la aproximacion
de las legislaciones de los Estados miembros de la UE:

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG,
GFNHF, GFNKG, GFNKH, joita tama vakuutus koskee, ovat
seuraavassa lueteltujen EU:n jasenvaltioiden lainsaadannon
lahentdmiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que
les produits marqués GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, auxquels se
réfere cette déclaration, sont conformes aux Directives du
Conseil concernant le rapprochement des Iégislations des Etats
membres de 'UE relatives aux normes énoncées ci-dessous .

GR: AjAwan cuppopdpwong EE
H etaupeia Grundfos SnAwvel pe amokAeloTika Sk TG euBUVN

otLTa TtpoiovTa pe T onpavan GGFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,

GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GENKG, GFNKH, ota
orola avadepetal n apakdtw SAWar, CUPHOPGWVOVIAL LE
116 tapakatw Odnyieg Tou ZupBouliou Ttepl TEpOTEYYIONG TWV
VOUOBEDIWY TWV KTV PEAWV TG EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, tvrtka Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornoscu da su
proizvodi GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF
and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, na koja se izjava odnosi u
nastavku, u skladu s direktivama Vijeca dolje navedene o
uskladivanju zakona drzava clanica EU-a.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos véllalat, teljes felel6sséggel kijelentjiik, hogy a
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and
GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH jelolés(i termékek, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Eurdpai Unid
tagdllamainak jogi irdnyelveit 6sszehangold tandcs alabbi
el6irasainak.

IS: ESB-samraemisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og dbyrgjumst ad fullu ad vérurnar
merktar med GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, sem pessi yfirlysing
3 vid um, samraemast tilskipunum rads Evrépusambandsins um
samraemingu laga adildarrikja ESB, sem tilgreindar eru hér ad
nedan.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i
prodotti contrassegnati con GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, ai
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qualisi riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
dell’UE:

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos", su visa atsakomybe pareiSkiame, kad
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and
GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH pazyméti produktai,
kuriems skirta Si deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas
Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti,
kas marketi ar GENHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, uz
kuriem attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak
noraditajam Padomes direktivam par ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren op eigen verantwoordelijkheid
dat de producten gemarkeerd met GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF,
GFNKG, GFNKH, waarop de onderstaande verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
richtlijnen van de Raad die hieronder staan vermeld op de
onderlinge aanpassing van. de wetten van de EU-lidstaten:

NO: EUs samsvarszerklaering
Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktene merket med GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,

GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH,

som denne erkleeringen gjelder for, er i samsvar med
styrets direktiver om tilneerming av forordninger i
EU-landene.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia,
ze nasze produkty z oznaczeniem GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG,
GFNKH, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, s zgodne z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia
przepisow prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaracdo de conformidade UE

N6s, Grundfos, declaramos sob nossa exclusiva
responsabilidade que os produtos assinalados com
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and
GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, aos quais se refere a
declaracdo abaixo, estao em conformidade com as
Diretivas do Conselho listadas abaixo em relacdo a

aproximacao das legislacoes dos estados-membros da UE:

RO: Declaratia de conformitate UE
Noi, Grundfos, declaram pe propria raspundere ca
produsele marcate cu GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,

GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH,

la care se referd aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele Consiliului enumerate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovornoscu da je proizvod GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole prikazanim
direktivama Saveta za uskladivanje zakona drZzava clanica EU.

RU: [leknapauus o cootBetcTBuM Hopmam EC

Mbl, komnanna Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTbIO 3a9BNAEM,
yto nsgenve GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF and GFNJG, GFNHF, GENKG, GFNKH, k kotopomy
OTHOCUTCA HUXenpuUBeAEHHas AeknapaLis, COOTBETCTBYeT
HuxenpuseAEHHbIM [inpekTnsam CoseTa EBpocotosa o
TOX/[ECTBEHHOCTN 3aKOHOB CTpaH-4neHoB EC.

SE: EU-forsakran om dverensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna markta
med GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and
GFNJG, GFNHF, GFNKG, GFNKH, som omfattas av nedanstaende
forsakran, ar i dverensstammelse med de radsdirektivom
inbérdes ndrmande till EU-med|emsstaternas lagstiftning som
listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V druzbi Grundfos s polno odgovornostjo izjavljamo, da so
izdelki z oznakami GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GENKG, GFNKH, na katere se
spodnija izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o
priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav clanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolocnost Grundfos, vyhlasujeme na svoju plnu
zodpovednost, Ze produkty oznacené GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF, GENKG,
GFNKH, na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, s v
stlade s nizsie uvedenymi smernicami Rady o aproximacii
pravnych predpisov ¢lenskych Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG, GFNHF,
GFNKG, GFNKH etiketli Griinlerin, AB Uyesi tilkelerin
direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili asagidaki Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili tim
sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: CBipgueHH# npo BianosiaHicTb Bumoram €C

Mu, komnatis Grundfos, nig Haluy ogHOOCIOHY
BifNOBIAANbHICTb 3a9BNSEMO, LLLO BUPOOY, No3Ha4eHi GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF and GFNJG,
GFNHF, GFNKG, GFNKH, no skux BigHOCUTbCS HIKYeHaBedeHa
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[ieknapatlis, BinoBiAaloTb AMPeKTUBamM
Pagu €C, nepeniyeHnm HUXYe, LOAOo
TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yneHis €C.

Low Voltage Directive (2014/35/
EU)
Standards used:

+A1:2019+A14:2019+A2:2019
- EN
60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012

EMC Directive (2014/30/EU)
Standards used:

« EN 55014-1:2017

« EN 55014-2:2015

« EN 61000-3-2:2014

« EN 61000-3-3:2013

RoHS Directive (2011/65/EU) and
(2015/863/EU)

Standards used:

« EN [EC 63000:2018

Ecodesign Directive (2009/125/EC)
Commission Regulation (EC) No
641/2009

Commission Regulation (EC) No

Standards used:
<EN 16297-1:2012
*EN 16297-2:2012
+EN 16297-3:2012

EEl < 0.23 (see individual data sheet
« EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 or name plate).

The benchmark for the most
efficient circulators is EEl < 0.20.

Bjerringbro, 6 November 2020

Iy

Steen Toffner-Clausen
Senior Director - HVAC OEM

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile
technical file and empowered
to sign the EU declaration

of conformity.

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our
sole responsibility that the
products to which the declaration
below relates, is in conformity with
UK regulations, standards and
specifications to which conformity
is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,
GFNHF, GFNKG and GFNKH
Electrical Equipment (Safety)
Regulations 2016

Standards used: BS EN 60335-1:
2012 + A2: 2019, BS EN 60335-2-51:
2003 + A2: 2012.

Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016

Standards used: BS EN 55014-1: 2017,
BS EN 55014-2: 2015, BS EN 61000-3-
2: 2014, BS EN 61000-3-3:2013

The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012

Standards used: BS EN IEC 63000:
2018

The Ecodesign for Energy-Related
Products and Energy Information
(Amendment) (EU Exit) Regulations
2019 using Regulation (EC) No
641/2009 and Regulation (EU) No
622/2012.

Standards used:

BS EN 16297-1: 2012, BS EN 16297-2:
2012, BS EN 16297-3: 2012

EEIl < 0.23 (see individual data sheet
or name plate).

The benchmark for the most
efficient circulators is EEl < 0.20.

Bjerringbro, October 30th 2020,

Q.

Steen Toffner-Clausen
Senior Director

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
DK-8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person
empowered to sign the UK
declaration of conformity.
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EAL

RUS: ALPHA SOLAR

PykoBOACTBO MO 3KCMyaTaLmm

PykoBOACTBO MO 3KCMNyaTaLMmn Ha laHHOe 13penne
ABNACTCA COCTaBHbIM 1 BK/IIOYaET B Ce6 HECKONbKO
Yacreit:

Yactb 1: HacTosALlee «PyKOBOLCTBO MO 3KCMyaTaLum».
YacTb 2: anekTpoHHas Yactb «Macnopt. PykoBoacTBo no
MOHTaXy W 3KCM/TyaTalMn» pa3melleHHas Ha caiite
KoMnaHuu MpyHadoc. Mepeiante No ccoinke, ykasaHHON B
KOHLe AOKYMEHTa.

YacTb 3: MHPOpMaLIMs O CPOKE U3TOTOBEHNA,
pasmelleHHas Ha UpMeHHoN Tabnuyke nsgenus.
CseneHus o cepTudunkaumm:

Hacocbl Tna ALPHA SOLAR ceptnduLmpoBaHbl Ha
CooTBeTCTBIE TPEOOBaHMAM TeXHNYECKUX PErNamMeHTOB
TamoxeHHoro coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e3omnacHoCTH
HW3KOBOJLTHOTO 0bopyaoBaHNs»; TP TC 010/2011 «O
6e30nacHOCTM MalLuH 1 obopyaosaHus»; TP TC 020/2011
«3NeKTPOMarHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHMYECKNX
CpeacTs».

KAZ: ALPHA SOLAR

MaiganaHy boiiblHLA HYCKayNblK

ATaynbl ©HiMre apHanfaH nainganaHy 6oiiblHLWa HYCKaynblk,
Kypamarbl bonbin Kenepi xaHe keneci benimaepaeH
Typanbl:

16enim: ataynbl «MaitganaHy 6oiibiHIWa HYCKaybik»

2 6enim: [pyHADOC KOMNAHNACBIHbIH CaiTbIHA
OpHanackaH anekTpoHabl 6enim «Tenkyxart, Kypactbipy
XaHe naiiganaHy 60ibIHLIA HYCKaynblk». KyXkaT COHbIHAA
KepCeTifnreH cinteme apKpisbl TiHi3.

3 6enim: eHIMHIH dUpPManbIK TakTallacblHAa OpHanackaH
LIbIFapblIFaH yakblTbl XeHiHAeri Manimer

CepTudukaTray Typasbl aknapar:

ALPHA SOLAR TvnTi copfbinapbl «TemeH BOMbTTbI
XababiKTapablH kayincisgiri Typansi» (TP TC 004/2011),
«MalunHanap xaHe xabablkrap kayincisgiri typansi» (TP
TC 010/201) «TexHWUKanbIK 3aTTapAblH S1EKTPAI MarHUTTIK
cankeciniri» (TP TC 020/2011) KegeH OnafblHbIH
TeXHWKanblK pernameHTTepiHiH TananTapbiHa caiikec
cepTudrKaTTanpl.

KG: ALPHA SOLAR

MalinanaHyy 60t0H4Ya KONLOHMO

AtanraH xabgyyHy naiaanaHyy 6oloH4a KONLOHMO
KypamfblK XaHa e3yHe 6up Heye 6enyKYeHY KaMTbIAT:
1-benyk: «[aiipganaHyy 6010HYa KONAOHMO»

2-benyk: «[Macnopr. MaiaanaHyy xaHa MOHTax 60l0HYa
KO/A0HMO> 31eKTPOHAYK 6enyry pyHAPOC KOMMNAHMAHbIH
CaliTbiHAa XaiirawkaH. [lokyMEeHTTMH asrbiHga
KepceTyreH Lwuntemere KanpbinbiHbl3.

3-benyk: xabayyHyH Gupmanbik TakTacblHAa XanralukaH
[asipA00 MEEHTY Tyypaslyy Maasibimar.

LLaikewwTnK XeHyHae aeknapaums

ALPHA SOLAR TypyHzery copry4tap baxbl Bupumanktux
TexHUKasblk PEr1aMeHTTUH TananTapbiHa biIanbIKTyy
TacTbikTanran: TP Tb 004/2011 «TemeH BONLTTYK XabayyHyH
kooncysayry xeHyHae»; TP Tb 010/2011 «<XKabayy xaHa
MallMHanapAablH kKooNcy3ayry xeHyHae»; TP T 020/2011
«TexHuKaIblK kKapaxaTTapAblH 3NeKTPMarHuTTUK
WanKewWwTmrm».

ARM: ALPHA SOLAR

Cwhwgnpsuwh dknhwply

Syju) uwppunpuiw pwhwgnpdlwb dkntwplp
punlugws £ uh puth dwubphg.

Uwu 1. uny «Cwhwgnpsdwb dntwply»:

Uww 2. bEjnpniught dww. i b «Uhdtughp:
Untnwddw b

owhwgnpsuwl Anwplpy nknunpjus «dpniindnus.
Ulglip thwuwnwpnph Jipgnid tpywd hnnidny.

Uwu 3. nbknkmpjnit wpnunpldwt wduwplh
Jkpupkpyuy tpws wwppunpuut whunwhh Ypuw:
Stnklynipnibikp huuunugpiut dmul}h‘

ALPHA SOLAR whujh wnuwbpp ubpnhbhljuglus ki
hudwawytt Uwpuwjhtt Uhnipjub wkthjulwb
Juuntwlupgh wwhwgutph TP TC 004/2011
«Swspun|njn uwppuynpnidubph Yepwpkpjuy», TP TC
010/2011«Ukpkimtitph b vwppunjnpnudtph
winjunuwigmpjub Jkpupkpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skuthjulwh thgngukph biEjnpuduquhuwyut
hwdwwnbntjhmpjut YEpupbpyu»:

http://net.grundfos.com/qr/i/99195109
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